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Til

Herr Alswarsam,
Swar/

Pä DcS

Bref til /mÄoren af Swaren
Pä

Brefwen i Blandade Ämnen.

Min Herre!
har bekommit Mn Herres til mig stälde pä- 

minnelserttllikamed etBrestjag weticketilhwem 
M-B/RI 6ac. ^e11:er»8d.6Iunu i754. Nfdttta stnare sitt- 

ner jag, aLMinHerreickeräknar sig ibland 2llstrar- 
„e af wäraFörsök: men afstutet afden ttlmig stälde Msten 
tyckes det likwäl wara sanningslikt, at Min Herre lärer wara 
enafdem; hwarförejagockförMin Herre bechgar mintack­
samhet förden päBolagets wägnar Me försäkran om deras 
gunst och wänfkap.

AtMnHerremättewaraenafdetta hälsosamma sam- 
stlndet,sinner jag ästoen janningslikt däras,at han i sinsaderli- 
ga iftver sä bannat mig, för det iag rakat röra wid desia sostren, 
och därigmom kanste förgripit mig pä nägot desegitaftvck. 
För den orsaken sinner jag mig föranlåten, at anföra nägot til

)o( min
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minursäktrönssar MmHerre mätte därafblifiva någorlunda 
tilfteds stald: och hoppas Mm Herre ssal icke fa widare anled­
ning, at i brefftan v/elleckg til sura gynnare saga, at jag med
en orjenlig skickar mig illa.

Jag wille wä!upsättamitswar ordentligen; mm efter 
som Min Herres päminnelser äro ströwis införde, sa förmo­
dar jag, at mina pä samma sätt inrättade Swar, icke mage 
blifiva ansedde säsom Blandade Tankar.

Jag weticke om mina tankar angaende et 'rranZiacions 
OoUeAiuln med ssälafMin Herre sättas ibland granffnin- 
gar; nren det wet jag, at de med mycket betankande blifwit 
framsatte, och at MmHerre således med orätt säger, at jag 
dem Brädstörr. Hwilket jag ock häller före wara dermed 
bekräftat, at Min Herre icke wederlagt dem, utan allenast 
lätit dem tjena til inaängs-fpräk för defi betraktelse öfwer
WLraFörsäk.

Jag ma icke tro, at jag är förrådd, och känd af Mm 
Herre pa annat sätt, änifran den synprick, som min cor- 
rcchollclenr kändeftamledne Baron Hollbem. Det wille jag 
icke för mycket godtz ty jag finner afMin Herres tankesätt, 
at jäg igenom min ossyldiga ssrifro ffulle adraga min per­
son det Hat, som Min Herre nu fäfter wid mina papper. 
Lida de nägot, sa rörer det mig icke; men jag har för ömt 
hjerta, at wilja wara owanmed någon rnanmssa.

Idet jag wagatframställa om wäraFörsök, tycker 
Min Herre sig finna radel och crransknmg förblandade Men 
där finnes ingendera; ty det förra kommer af ilwilja, som 
jag icke widkännes, ochdet sednarekan icke sse, utan at falla 
in i en widlöftig urssilning och beprofning. En siidan hade 
warit utom alt ändama! ibref, hwilket torde därigenom



wu,rit til en Volums: och är detta ratt orsaken, hwarföre 
jag icke welat mig och allmämcheien därmed beswära; men 
icke den sorn MnHerre mengr, at.jag ansedt m sädan för
Nägot wigrigr ämue.

När jag stagade min eori-elponäcnr, hwad han 
trodde onr en förnuftig och owäldtgman skulle fa hälla mön­
string med VoluWLiQL af wära försök- tänkte jag icke, 
det ssulle sa tagas, som af Min Herre skedt, liksom jag 
rrodr mig förebringa allmanheren en M ranke; ty jag kom 
alt för wäl ihägs at endast sädant folk ti! sädana göro- 
mäl tarftvas: utan min mening war, at en fadan per­
son och mgen annan kunde därwid brukas och gillas. 
Med det, at jag sagt mig hälla före, det Volumerne 
torde bliftva nog tunnare , har jag icke eller ment mig sätta 
mina papper i beskydd och fria dem ifrän all granskning (*); 
ty en förnuftig och owäldig torde wä! ock finna där et och 
annat, som borde gä ut: hwarföre Mm Herre icke behöst 
ställa mig sin gransknings iswer under ögonen. Skulle en 
annan granska unna papper, torde wäl det päsundne sättet 
at Sac^ricei-a öfwerwär gamla, men ännu bmkbara osed, at 
blanda främmande fprak, icke förkastas; ester som det 
är nytt, ehuru felet är gammalt. Jag skulle ock hafwa 
förestalt mig, at Min Herre kunnat ntgrunda,det huftvud- 
afsigten med de diktade brefwen, icke warit, at fabrice­
ra ofwer felet i språkens blandning. Och hwad ttlitt 
Bref ii. angär, fä i fall nagon annan har därom 
samma tankar, fom Min Herre, ttlstär jag min o- 
förmögenhet, at begripa hwarifran de där kunna Lagas. 
Skulle jag fjelf nu efteråt halla mönstring ined mi­
na papper; fä ginge wifft den delen af brefwet 
i6 bärt, fom rörer wära Försöka efter fom den i

______________ )o( 2.__________ ______Min
(*) Lrdel läges har i den bemärkelse H. Alswarsam päsalt,ar betvda Lriei^uc.



Mirr Hems, och kanske fleras sinne gjordt alt det an­
dra ofmakeligt. Men nu är det för sent, och kan wara 
lika mycket; Ly mina papper bliftva icke af Min Her­
res omdöme wärre, än de äro; äfwen fom wära försök 
icke bliftva af mitt omdöme sämre, än de äro.

Min Herre frägar: hwaresi och af hwem jag fädt 
wera, ar Allsirarne af försöken hafwa pästädt, ar allmän, 
herrn är plickrig ar hälla ril godo ale hwad som kan roa eriftilrak
Jag har icke tillagt -^uÄorerne er fädant pästamde, u- 
tan jag har allenast sagt, at jag tyckte dm förnuftige 
och owaldige mönftrings-mannen, torde öftver hwad fom 
kunde blifwa utelemnat, nyttja denna höfliga ursäkten, 
at sätta emot det fom ^uötorertte til wära Försök Vo!, 
ii. p. izi. ttl beftedande för äkommande granssnina an- 
fördt. Där talar Lric^uen pä deras wägnar, och förklarar
deras upfär wara, ar meddela allmanyeren värrre och dl ll. fäm, 
re skrifter, hwarmed de sin emellan roar sig och dem de 
sammansarr pä de siunder, fom de är lättjan ej upoffra 
welar.

Min Hem frägar widare: hwem fom gjordr mig ril 
allmänhetens ombud? rc. Jag kan ej taga illa upftagan, 
utan snarare beklagar, at Mm Herre fragat fä enfal­
digt. Allmänheten kan icke ssrifwa Bref, utan Bref 
waxling sser emellan enssilta personer: är altfa tanken 
om almänherens ombud, at Mfwa bref, orimlig. En- 
skilta personer ssrifwa bref til hwarandra, om hwad 
äinne de hälft behaga. Och af samma frihet har jag 
obuden betjent mig 1 min bref-wäxling.

Widare gör Min Herre en liten ftäga: om icke
jag roac mig fäsöm enskvlr med mmabr-es? mitt swarblif
wer ock icke widlöftigt; ty jag fager därtil, ja. Men

om
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om jag ock ssulle haftva sagt nej, wet fag icke hwad 
sammanhang det kunde haftva med försöks-H-uSor-ernas 
rättighet, at haftva högaktning för hwarandras arbeten. 
Man kan icke betaga et öfnmgs-samfund sädan högakt- 
nings rättighet, ehuru man med stäl kan tro, at den 
hindrar en noga bepröfning och urffillning. Jag gör icke 
sa ftort alstvare af desia snillelekar, som Min Herre gör; 
och därföre pätager jag mig icke deras granskning. Där 
emot lärer en min bekant, som heter Herr Skamrsam, 
kansse göra Mn Herre nöje; ty han plägar handtera 
siika sattr alftvarsamt. Han torde ock warabetjent med 
förrekningen, som Min Herre tilbjuder pä de stvcker, söm 
han sjelf, MM icke jag, gerna skulle önffa, ar hafwa ftam- 
alsirac: dä Min Herre kan fä anwända sin beuägenhtt 
i underwiSning, som jag tror mig icke behöftva. Jag 
torde wäl wid annat tilfälle igenom nägot Lririsst ar­
bete, kunna wisa, pa hwad gmnd jag ftädt, när jag 
wägade fram med mina tankar om wära Försök-, hwil- 
ket arbete hätter mig ifrän, at giftva akt pä hwad min 
Herre ftamftäldt, at betänka i-mo om granskningar: 
i synnerhet som där icke finnes Mgot nytt för en, som 
aldrig sa litet wet hwad wil betyda. I för»
biaäende kan jag likwäl icke underläta at anmärka hwad 
Min Herre säger: Aldrafarligast ar der för den, som wil 
blifwa ar röra wid andras arbeceir med gcan-
skningsfjadren innan han genom bepröfwad wir- 
rerher sörwarfwar sig allmanherens ynnest. Lärdo-
men lärer wäl isynnerhet syfta pä mig, men är 
icke lämpelig, ester som jaa är m Af
wev som den icke eller miner mm för hwem som ssrifi 
wer pä samma sätt- DOitan häller jag före, at en,



som första gängen framkommer med nägot arbete; och 
en annan, jom förut ar känd för witterhet, löpa lika 
fara; ty om den senares Ormoue ar ogrundad, hjelper 
honom sa littt det allmännas förut förwärfwade ynnest, 
som den förre har at frukta för dejj ogunst, om dess 
cnnquL ar gmndad.

At kunna styrka mig til Ormsk läsning wille Mm 
Herre iveta, huru mycket jag wore ttttderb^gd i de lärda 
spräken (*). Iag häller för narraktigt, at wilja lysa 
med kunskap i spräken; men pa det Min Herre mä finna 
dejj omsorg om läsning wara öfwerflödrg, bör jag läta 
Min Herre meta, at jag til min underwisnmg i arre 
cricica hade kUNNNt läftt ^rickotiler, (^muriliauer, SLäli- 
Zerer, ^ocher, Zalinatler, ktteintrer, Lrcphaner, OatLU-
honer och fiera gamla, tillika med och andra ny­
are; men sedan jag kommit at läja NouKoE, ?ope. 
lV4oryof, lyeläurc, och Delstroaux, jämte hwttd H- 
Vi-Lmonr och elciL i fadana älnnen ttlfälligt wis lärdt, 
har jag trodt mig icke behöfwa nägon af de förut näm- 
da eller nägon annan. Jag tackar eljest Min Herre för 
anwisningen pa de för nagra ar sedan utkomne Lan- 
kar öswer I de Böcker jag last har jag fatt
igen samma tankar: och menar jag oförgripeligen, 
at om Mn Herre haller sig för tätt wid ramma pä 
modersmälet utkomne ssrist, torde han wanja sig, at 
blanda Ll-irica och sa tilhopa, at han ej blif-
wer färdig i nagotdera.

Iag kominer nu til Den 2.:dra puEen, sonr Min 
Herre styrkt mig at betänka- Har anföres et exem­

pel

(A) Undcrbygd .i Spräk.



pel af min wardslöshet i brefstilen. Efter Min Her­
res föreflagne ändring ffulle det heta ja - finner icke min 
Herre, ac han där igenfinner rc. NNN jag tycker, at ben 
ändringen stöter. Förut ftär där: rycker Mitt Herre, ar han 
icke dar igenfinner rc. hwilkM 0kdNMg af ord gök ftägatt
insitt sinne mera betänksam och twiftvelaktig, ochi följe där- 
af mera hösiig, än om Hon lydt sä: rvcker icke Min 
Herre, ar han ldar igenfinner rc. hwilket talesätt röjer IM- 
ra wisihct och öftvertygelse. Pä bägge sätten är dock 
meningen begripelig, och lemnar jag til allmänhetens 
omdöme, hmu wida en sädan granskning mä snarare 
heta, at Lubrilicera, än at Oiriccra. Det wore man­
nan sak om ordet icke wore aldeles utelemnadt, som det 
ssedt uti en nyligen tryckt Bok, kallad: OaraKcrer eller 
Sedebilder af mämissor xaZ. 114. im. z. där utestutan- 
det af ordet icke förwänder hela meningen.

z-.o Angående anftändighetm af min utlätclse öftver 
wara Försök, dä jag sagt, at volumerne torde igmom 
mönstring bliftva nog tunnare, wädjar jaa ttl wart all- 
manna. Och förklarar mig willig, at begära ursäkt, 
i fall mitt talesätt skulle hallas oanständigt och oär- 
hart.

4:0 Om nagon sade mig, ar mina Swar pä Brest 
wen i Blandade Ämnen knnde uran skada bringas ril de­
ras förra inrer; sä ssulle han sa det sivarct, at jag tyc­
ker han har rätt; tt) de förtjma icke bättre öde , än 
iourn-äl äes slavans, Merenrcr, TidMNgar, Wkckoblad 
och siera dylika, som ssriMs allenast för sin narwarande 
tid. Jag älssar icke mina pappers ungar sä högt, at 
jag ju utan känning af sorg ssulle se dem asiida. Men 
om de ester ordms lydelse i Min Hmes dom, borde sä-
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söm e» ftadelig pappers öda bringas til deras förra imer:
sä tilstär jag det skulle nägot röra mig; och jag wille dä 
hällre aldrig hafwa gifwit dem lif. Men denna harda domen 
torde wäl i anseende til lindrande ffä!,bliswa andrad/ hos en 
öfwerdomare, som icke är oblid och partisk, som Min 
Herre.

Sist kommer förslaget om Österländska Tungomäls 
prokLliioliens indragande för m dag. Det anses af Min 
Herre säsom kraftlöst förebragt; menafmig säsom tilfylleft 
görande, när fakm förut dlifwit allmänt yrkad, och Men 
qiftvit anledning til dm ärwrinaen, som blefajord för wid 
patz 4 är sedan. Kommer ferflaget nu här for sent; sa tor- 
de dock mitt pappersark gagna, om det fär med Blandade 
Bcefwen folja til nästa i^civriZer metza. Hwem wet om icke 
det förflaget torde nägorftädes i den lärdaLexubli^ucn anta­
gas och werkftällas.I mitt brefsäger jag: <vm jag som sirmr
demma wid jpisen fär lof ac ycrra migrc. Och har jag welat btU-
ka detta ordspråket, til at utmärka min ringa insigt emot 
dem, som rest utomlands. Mm at Min Herre wränger 
detta ordspräket, ?til at fä m förfmädande mming öfwer
mitt förftag,fom skulle ksmmic afeir löjelig hecca frän spisen,
faller mig nog besynnerligt före; och borde, fom jag tror, 
föras til den z:dje xunLten orn anständighetm 1 eriricincr, 
fom Min Herre styrkt mig at betänka, men w fjelf glömt 
at i akt taga.

Förbkfwer rc.

Tryckt hos 8^VIV8. 1754.
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